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See the notice on TED website

256406-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Teknisk konstruktion av process- och produktionsindustrin – „Конструктивно 
обследване на стоманорешетъчни конструкции в ОРУ 220 кV и 400 кV п/ст „Мизия“
OJ S 73/2026 15/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛЕВЕН
E-postadress: n.parvanova@pl.eso.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Конструктивно обследване на стоманорешетъчни конструкции в ОРУ 220 кV и 400 
кV п/ст „Мизия“
Beskrivning: Изготвяне на инвестиционен проект за текуща експлоатационна 
рехабилитация на портални стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и ОРУ 400 kV на п/ст 
„Мизия“, вкл. конструктивно обследване. Настоящата поръчка предвижда извършване 
на проектантски услуги, включващи: 1. Изготвяне на доклади от Конструктивно 
обследване на порталните стоманени конструкции, в т.ч. и на фундаментите под тях 
(поотделно за порталните стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV). 2. 
Изготвяне на инвестиционни проекти във фаза „работен проект“ за текуща 
експлоатационна рехабилитация на порталните конструкции и техните фундаменти 
(поотделно за порталните стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV). 
Проектите да съдържат следните части: - Част: Конструктивна; - Част Пожарна 
безопасност; - Част: План по безопасност и здраве (ПБЗ); - Част: План за управление на 
строителните отпадъци (ПУСО); - Част: Сметна документация (СД). 3. Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството на обекта; (поотделно за порталните 
стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV)
Förfarandets identifierare: f901b88a-4873-4c33-bc1c-d6ece6bbebbd
Intern identifierare: 568113
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71323000 Teknisk konstruktion av process- och produktionsindustrin

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 90 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/256406-2026
mailto:n.parvanova@pl.eso.bg
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2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за 
който се установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, 
обстоятелства съгласно чл.101, ал.11 от ЗОП

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Конструктивно обследване на стоманорешетъчни конструкции в ОРУ 220 кV и 400 
кV п/ст „Мизия“
Beskrivning: Изготвяне на инвестиционен проект за текуща експлоатационна 
рехабилитация на портални стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и ОРУ 400 kV на п/ст 
„Мизия“, вкл. конструктивно обследване. Настоящата поръчка предвижда извършване 
на проектантски услуги, включващи: 1. Изготвяне на доклади от Конструктивно 
обследване на порталните стоманени конструкции, в т.ч. и на фундаментите под тях 
(поотделно за порталните стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV). 2. 
Изготвяне на инвестиционни проекти във фаза „работен проект“ за текуща 
експлоатационна рехабилитация на порталните конструкции и техните фундаменти 
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(поотделно за порталните стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV). 
Проектите да съдържат следните части: - Част: Конструктивна; - Част Пожарна 
безопасност; - Част: План по безопасност и здраве (ПБЗ); - Част: План за управление на 
строителните отпадъци (ПУСО); - Част: Сметна документация (СД). 3. Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството на обекта; (поотделно за порталните 
стоманени конструкции в ОРУ 220 kV и в ОРУ 400 kV)
Intern identifierare: 568113

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71323000 Teknisk konstruktion av process- och produktionsindustrin

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Поръчката ще се извърши на адрес: п/ст „Мизия“ в землище 
на с. Рупци, община Червен бряг. Поземлен имот с инентификатор 61580.606.175.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 60 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 90 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: При подписване на договора, избраният за Изпълнител 
представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 7 % (седем на сто) 
от стойността на договора в една от следните форми: 1. Парична сума, внесена по 
банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се 
намира на Профила на купувача в Централизирана автоматизирана информационна 
система „Електронни обществени поръчки“ в Раздел “Информация за организацията”, 
Публикувани документи - Банкови сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес: https://app.eop.

 или 2. Неотменяема и безусловно платима банкова гаранция в полза на bg/buyer/2470);
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която отговаря на изискванията на чл. 4.8. от договора; или 3. 
Застраховка в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и документ, 
удостоверяващ, че премията по тази застраховка е изцяло платена и са настъпили 
условията за влизането й в сила, когато има такива.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier

https://app.eop.bg/buyer/2470
https://app.eop.bg/buyer/2470
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Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно Закона за камарите на архитектите и инженерите 
в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), Проектантите трябва да са вписани в 
съответните регистри на камарите. Документите се представят като заверени от 
участника копия. При подаване на офертата, участниците декларират съответствието си 
с поставените критерии за подбор чрез попълване на информацията, изисквана от 
възложителя, в Част IV, Раздел „А” в ЕЕДОП. Документите, с които се доказва 
съответствието с поставените критерии за подбор се представят от участника, 
определен за изпълнител, преди сключването на договора за обществената поръчка. 
Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива, 
съгласно чл. 65, ал.1.4 и/или чл. 66, ал. 2 от 30П. Документите, с които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, могат да се изискат по всяко време от участниците, 
след отваряне на подадените оферти, по реда на чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има валидна застраховка 
„Професионална отговорност в проектирането“ за проектант по чл. 171 от ЗУТ. ! 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието с 
посочения критерий за подбор - в Част IV, Раздел Б в ЕЕДОП. *Изискването се прилага 
към всеки член на обединение и към всеки подизпълнител, съобразно дейностите, кои 
то ще изпълняват. Възложителят може да изиска от изпълнителя сключването на 
допълнителна застраховка, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ. 
Минималните изисквания Участникът трябва да има валидна застраховка 
„Професионална отговорност в проектирането " за проектант по чл. 171 от ЗУТ, 
покриваща минниалната застрахователна сума за строежи 1 /първа/ категория.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил успешно най-малко една 
услуга с идентичен или сходен предмет за последните 3 /три/ години от датата на 
подаване на офертата - проекти. * Под услуга, включваща дейности с предмет, сходен с 
предмета на поръчката се разбира: Изготвяне на най-малко един технически или 
работен проект за конструктивно обследване за установяване на актуалното състояние 
на носещата конструкция на сгради/ съоръжения (конструкции) и най-малко един 
технически или работен проект за изграждане, реконструкция или основен ремонт на 
сграда/ съоръжение.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с ключови експерти, които 
ще бъдат ангажирани в изпълнението на услугите, както следва: Инженер „Конструкции“ 
- висше образование или еквивалентно, когато образованието е придобито в чужбина; 
професионална квалификация „Строителен инженер“, специалност „Промишлено и 
гражданско строителство“ или „Строителство на сгради и съоръжения“ или 
еквивалентна, или призната професионална квалификация по реда на ЗППК, с пълна 
проектантска правоспоспособност; Проектанти за изготвяне на ПУСО и ПБЗ. Експерт -
„Пожарна безопасност“ - да притежава висше образование, степен „магистър” или 
еквивалентна, когато е придобита в чужбина; специалност, въз основа, на която се 



256406-2026 Page 6/9

придобива квалификация „пожарна и аварийна безопасност” или „пожарна безопасност 
и защита на населението” или екв. специалност. Допустимо е част "конструктивна" и 
ПБЗ/ ПУСО/ ПБ да се изготвят от един проектант. Доказва се с представянето на списък 
на проектантите, които ще изготвят съответните проектни части, както и документи, 
които доказват професионална компетентност на лицата (оригинал по образец).

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане "най-ниска" цена.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/568113
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/568113
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 18/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Съгласно условията, посочени в проекта на 
договор, част от документацията за обществената поръчка. Договорът е със срок на 
действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по него, но за не 
повече от 5 (пет) години считано от датата на сключването му. Първи етап- Общият срок 
за изготвяне на докладите от извършеното конструктивно обследване на порталните 
конструкции в ОРУ 400 kV и ОРУ 220 kV и изработване на инвестиционните проекти за 
ремонт на порталните конструкции в ОРУ 400 kV и ОРУ 220 kV по всички части, във 
фаза "работен проект" е не повече от 150 (сто и петдесет) календарни дни/; Втори етап- 
Срокът за упражняване на авторски надзор по време на строителството приключва с 
приемането на обектите с Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежа, но не повече от 5 години считано от датата на сключването на договора.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Ekonomiska arrangemang: Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на 
договор от документациятаза участие в процедурата.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://app.eop.bg/today/568113
https://app.eop.bg/today/568113
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл. 100, ал.3 отЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛЕВЕН
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛЕВЕН
Registreringsnummer: 1752013040070
Postadress: ул."СТОРГОЗИЯ" №28
Ort: гр.Плевен
Postnummer: 5800
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Нина Иванова Коева-Първанова
E-postadress: n.parvanova@pl.eso.bg
Tfn: +359 64880922
Webbadress: http://www.eso.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/16032
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:n.parvanova@pl.eso.bg
http://www.eso.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16032
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Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 070018700
Webbadress: https://portal.nra.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 029406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Tfn: 028119412
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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